Факультет языков и менеджмента
Кафедра

Иностранных языков и переводческого дела
СВЕДЕНИЯ О ПЕДАГОГЕ
Фамилия: Кенжегалиева 
Имя: Дарина
Дата рождения: 25.12.1987
Место рождения: ЗКО, Уральск
Общий трудовой стаж: 9
Общий стаж педагогической работы: 3
Стаж работы в данном учреждении: 6
Ученая степень: магистр педагогических наук
Мобильный телефон: 8 775- 370- 58- 88
E-mail: darina090809@mail.ru 
Сведения о повышении квалификации

1. «Enhancing learning and teaching in higher education (Практика информативного перевода)» Көкшетау 2020г.– 72 часа  
2. «Повышение IT компетенции преподавателей в условиях дистанционного обучения» Уральск 2020г.– 72 часа
3. «Жаңартылған білім беру мазмұны аясында жоғары оқу орындарындағы заманауи педагогикалық технологиялар» АО «НЦПК» Өрлеу – Алмата. - 2020г.– 72 часа
4. «Teaching English with a textbook actively and effectively» Орал 2019г.– 72 часа
5. «Implementation of the principles of the Bologna process within the European higher education area» Уральск 2018г.– 72 часа
6. «Инновационные подходы и методики преподавания в организации образования» НАРХОЗ - Алмата. - 2018г.– 72 часа

Опыт работы.
1.Западно – Казахстанский инновационно-технологический университет                                    г. Уральск, Казахстан  

сентябрь 2018г. - по настоящее время преподаватель кафедры иностранных языков и переводческого дела

2.Западно – Казахстанский инновационно- технологический университет                                    г. Уральск, Казахстан                    
январь  2015 – сентябрь 2018г – методист лингофонного кабинета
3. ТОО «Ариадна»

март 2012 – июль 2014г.  - переводчик
Пройденные курсы

ПУБЛИКАЦИИ В КАЗАХСТАНСКИХ ИЗДАНИЯХ
1. Особенности перевода аудиовизуальных текстов Материалы междунар. науч-практ. конф. «Абай Кунанбаев: наука и образование в XXI веке» посвященную 175-летию великого поэта и мыслителя Абая Кунанбаева.  Уральск. – 2020. – С. 266 – 271
2. Доукариева У.К., Кенжегалиева Д.Р «The importance of new Latinized Kazakh Alphabet Proposal»» // Междунар. инав. центр «Perspektiva plus» Теплице, Чешская Республика. - 2019. – С. 25-27
3. Кенжегалиева Д.Р., Надирова Э.С., Есполов Т.О. «Использование игр на уроках иностранного языка для повышения мотивации у учащихся» //Вестник ЗКИТУ, март 2018г.
4. Кежегалиева Д.Р., Абдульманов А.А. «Процесс заимствования слова из другого языка» май 2018г. // Вестник ЗКИТУ -  №2 Уральск 2018. – С. 279 - 281
5. Чечетко М.В., Кенжегалиева Д.Р Англицизмы в названиях и рекламных афишах магазинов города Уральск // Материалы междунар. науч-практ. конф. «Человеческий капитал – основа модернизации» Уральск. - 2018. – С. 42 – 43
ПУБЛИКАЦИИ В ЗАРУБЕЖНЫХ ИЗДАНИЯХ
1. Исаева Н.Л., Идрискалиева С.К. «Адаптирование материалов для уроков CLIL» // Сб. материалов I науч.-прак. конф. с междунар. участием  «Педагогическое взаимодействие: возможности и перспективы».  Саратов. – 2019. – С.557 – 561.
2. Ажгереева Д.А. «Целостность и связность, как важнейшие текстовые категории» // Междунар. инав. центр «Perspektiva plus» Теплице, Чешская Республика. - 2019. – С. 30-32

ПРЕПОДАВАЕМЫЕ ДИСЦИПЛИНЫ

	№
	Наименование дисциплины
	Специальность
	Ссылка на внутреннем сайте

	1
	Практика информативного перевода
	5В020700 «Переводческое дело»
	

	2
	Перевод экономических и комерческих терминов
	5В020700 «Переводческое дело»
	

	3
	Практическая грамматика английского языка
	6В02301 «Переводческое дело»
	


